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Fusion

2 3

Linee penetranti a 
fendere le pareti, 
per fondersi in 
un ambiente unico.

Penetrating lines 
create an harmonious 
environment



La forza dell’acqua,
l’energia della luce.
The strength of the water,
The energy of the light.
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Fusion 195 5v

Strumentazione:

•	 Soffione completo di impianto centralizzato 
cromoterapia a 4 punti luce (12 LED)

•	 N° 6 nebulizzatori
•	 Getto a cascata
•	 Doccetta Ø 9 cm con flessibile in gomma 

cromata
•	 Getto ai piedi orientabile

Dotazione:
N° 5 finiture disponibili

Instrumentation:

•	 Showerhead with a chromotherapy centralized 
system 6 spotlights

•	 6 Nebulizers
•	 Waterfall-jet
•	 Handshower Ø 9 cm with flexible chrome 

rubber 
•	 Flexible rubber chrome high durability
•	 Swivel foot water-jet

Standard accessories:
5 available finishes



6 7

Fusion
MOD. FUSION 130 4V



La forza dell’acqua,
l’energia della luce.
The strength of the water,
The energy of the light.
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Fusion 130 4V
Strumentazione:

• Doccetta 1 funz.
• Soffione inox a filo
• Cromoterapia a 4 punti luce (12 LED)
• N°1 Jets dorsali
• N° 1 Jets lombare
• Cascatina a filo
• Tasto inox con led blu di accensione
• Rubinetteria in ottone cromato meccanica o 
   termostatica

Ingombro tettuccio 68 cm (Rifilabile a misura)

Dotazione:
N° 2 flessibili da 1/2”
N° 1 kit fissaggio a muro

Equipment:

• One-function hand shower
• Stainless steel showerhead
• Chromotherapy 4 spotlight (12 LED)
• 1 back jet
• 1 lumbar jet
• Waterfall
• Stainless steel on/off key with blue LED 
• Mechanical or thermostatic tapware in 
   chromium-plated brass

Roof space 68 cm (can be cut to size) 

Standard accessories:
Two 1/2” hoses
One wall-mounting kit
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Cromoterapia
Chromotherapy

Colori manuali FISSI
Bianco; Azzurro, Blu, Violetto, Fucsia, Rosso,
Rosa, Arancio, Giallo, Verde mela, Verde.

Programmi con sequenze automatiche
Progr. ENERGY: Rosso, Arancio, Giallo, Bianco, 
Giallo, Arancio
Progr. TONIC: Giallo, Rosso, Verde
Progr. RELAX: Blu, Verde, Bianco, Verde
Progr. SUN: Giallo, Arancio, Giallo, Azzurro, 
Bianco, Giallo
Progr. DREAM: Verde, Blu, Azzurro, Bianco, 
Arancio, Rosso, Viola

Manual colours control: 
White, Sky-blue, Blue, Violet, Fuchsia, Red,  
Pink, Orange, Yellow, Green, Apple Green.

Automatic sequential programs:
Energy Program: Red, Orange, Yellow , White, 
Yellow, Orange.
Tonic Program: Yellow, Red, Green.
Relax Program: Blue, Green, White, Green
Sun Program: Yellow, Orange, Yellow, Sky-Blue, 
White, Yellow.
Dream Program: Green, Blue, Sky-Blue, White, 
Orange, Red, Purple



Forme armoniose, 
materiali resistenti,
design intrigante:
il segreto della qualità.

Harmonious shapes,
Resistant materials,
Fascinating design:
Here is the secret of 
good quality.

Wave
MOD. WAVE 195 5V
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Wave 195 5V

Composizione:

• Cassa in alluminio spessore 3 mm verniciata
   con trattamento a polveri
• Rubinetteria in ottone cromato meccanica o 
   termostatica
• N° 3 idrogetti direzionabili
• Cascata in ottone cromato a filo cassa
• Presa acqua/supp. Doccetta in ottone cromato
• Doccetta monofunzione
• Flessibile in gomma cromata ad alta durata
• Soffione a 160 piolini siliconici
• Erogazione ai piedi

Ingombro tettuccio 60 cm (Rifilabile a misura)

Dotazione:
N° 2 flessibili da 1/2”
N° 1 kit fissaggio a muro

Composition:

• Aluminium structure – thickness 3 mm – with 
   powder paint finish
• Mechanical or thermostatic tapware in 
   chromium-plated brass
• 3 Orientable hydrojets
• Waterfall in chromium-plated brass
• Water intake/ hand-held shower holder in 
   chromium-plated brass
• One-function hand shower
• Flexible rubber chrome high durability
• Silicone head to 160 pins
• Foot water-jet

Roof space 60 cm (can be cut to size)

Standard accessories:
Two 1/2” hoses
One wall-mounting kit

Possibilità di posizionamento ad angolo o a parete Wall or corner installation
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Wave 195 5V
Possibilità di posizionamento ad angolo o a parete
Ingombro tettuccio 60 cm (Rifilabile a misura)

Wall or corner installation
Roof space 60 cm (can be cut to size)

A sinistra colonna Wave 195 5V a pa-
rete finitura Pietra coordinata a piatto 
doccia RFM finirura MM Materica 
color Pietra

On the left: Wave 195 5V Column on 
the wall. 
Shower tray and column with RFM’s 
finishes: MM MATERIA stone colour.

Pagina a destra: colonna Wave 195 5V 
a parete finitura Porpora coordinata a 
piatto doccia RFM finirura SB Suberite 
color Porpora

On the right: Wave 195 5V Column on 
the wall. 
Shower tray and column with RFM’s 
finishes: SB SUBERITE purple colour



Bianco
White

Grigio
Grey

Pietra 
Stone
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Composizione:

• Cassa in alluminio spessore 3 mm verniciata
   con trattamento a polveri
• Rubinetteria in ottone cromato meccanica o 
   termostatica
• N° 3 idrogetti direzionabili
• Presa acqua/supp. doccetta in ottone cromato
• Doccetta monofunzione
• Flessibile in gomma cromata ad alta durata
• Soffione a 160 piolini siliconici

Dotazione:
N° 2 flessibili da 1/2”
N° 1 kit fissaggio a muro

Composition:

• Aluminium structure – thickness 3 mm – with 
   powder paint finish
• Mechanical or thermostatic tapware in 
   chromium-plated brass
• 3 orientable hydrojets
• Water intake/ hand-held shower holder in 
   chromium-plated brass
• One-function hand shower
• Flexible rubber chrome high durability
• Silicone head to 160 pins

Standard accessories:
Two 1/2” hoses
One wall-mounting kit

Possibilità di posizionamento ad angolo o a parete
Ingombro tettuccio 60 cm (Rifilabile a misura)

Wall or corner installation
Roof space 60 cm (can be cut to size)

Wave 145 3V

Sabbia 
Sand

Porpora  
Purple 
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Wave
MOD. WAVE 145N 3V

Composizione:
• Cassa in alluminio spessore 3 mm verniciata
   con trattamento a polveri
• Rubinetteria in ottone cromato meccanica o 
   termostatica
• N° 4 nebulizzatori
• Presa acqua/supp. doccetta in ottone cromato
• Doccetta monofunzione
• Flessibile in gomma cromata ad alta durata
• Soffione a 160 piolini siliconici

Dotazione:
N° 2 flessibili da 1/2” - N° 1 kit fissaggio a muro

Composition:

• Aluminium structure – thickness 3 mm – with 
   powder paint finish
• Mechanical or thermostatic tapware in 
   chromium-plated brass
• 4 nebulizers
• Water intake/ hand-held shower holder in 
   chromium-plated brass
• One-function hand shower
• Flexible rubber chrome high durability
• Silicone head to 160 pins

Standard accessories:
Two 1/2” hoses - One wall-mounting kit

Possibilità di posizionamento ad angolo o a parete
Ingombro tettuccio 60 cm (Rifilabile a misura)

Wall or corner installation
Roof space 60 cm (can be cut to size)

Wave 145 N 3V
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Wave 120 3v 
Built-In

Composizione:
• Cassa in alluminio spessore 3 mm verniciata
   con trattamento a polveri
• Rubinetteria in ottone cromato meccanica o 
   termostatica
• N° 4 nebulizzatori
• Presa acqua/supp. doccetta in ottone cromato
• Doccetta monofunzione
• Flessibile in gomma cromata ad alta durata
• Soffione a 160 piolini siliconici

Dotazione:
N° 2 flessibili da 1/2” - N° 1 kit fissaggio a muro

Composition:

• Aluminium structure – thickness 3 mm – with 
   powder paint finish
• Mechanical or thermostatic tapware in 
   chromium-plated brass
• 4 nebulizers
• Water intake/ hand-held shower holder in 
   chromium-plated brass
• One-function hand shower
• Flexible rubber chrome high durability
• Silicone head to 160 pins

Standard accessories:
Two 1/2” hoses - One wall-mounting kit

L’eleganza al servizio del tuo corpo, col 
minimo ingombro

The elegance in the service of your
body with minimal footprint
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Wave Comby 154 3v

Composizione:
• Cassa in alluminio spessore 3 mm verniciata
con trattamento a polveri
• Rubinetteria in ottone cromato meccanica o
termostatica
• N° 4 nebulizzatori
• Supporto doccetta a muro in ABS
• Doccetta mono funzione
• Flessibile in gomma cromata ad alta durata
• Soffione a 160 piolini siliconici
• Mensola porta oggetti in alluminio

Dotazione:
N° 2 flessibili da 1/2” - N° 1 kit fissaggio a muro

Colonna doccia dal singolare formato, spezzata da 
un cambio di profondità che ne slancia la struttura 
e con possibilità di personalizzazione della superfice 
a 2 colori.
Si presta eccellentemente per i casi in cui gli 
allacciamenti dell’acqua sono posizionati ad 
un’altezza inferiore allo standard come nei casi di 
sostituzione vasca.

It’s a unique Shower Column Format. 
The shower column is characterized by a slim de-
sign you can personalize it in 2 different colours. 
It is perfect when the water connections are placed 
at a lower height (than the standards) like in the 
cases of the replacement of bathtubs

Instrumentation: 
•	 Aluminium structure – thickness 3 mm– with 

powder painting
•	 Mechanical or thermostatic chrome brass 

tapware
•	 4 nebulizers
•	 Hand-held shower holder
•	 One-function hand shower
•	 Flexible chromed  rubber with high durability
•	 Silicone head to 160 pins

Standard accessories:
Two 1/2” hoses
One fixing-wall kit



Wall Comfort 
195 3v

Dimensioni: H 195 (210)  L 24  P 8

Composizione:
• sedile reclinabile con struttura in ottone 
   cromato, seduta in plexiglass satinato sp. 1cm 
• portata 180 kg.
• cassa in alluminio sp. 0,3cm verniciata con 
   trattamento a polveri
• mensola portaoggetti in plexiglass satinato 
   sp. 0,8cm
• rubinetteria in ottone cromato meccanica o 
   termostatica
• n° 3 idrogetti direzionabili
• presa acqua/supp. doccetta in ottone cromato
• braccetto soffione in ottone cromato
• soffione e doccetta in ABS

Dotazione:
n° 2 flessibili da 1/2”
n° 1 kit fissaggio a muro

Dimensions: h. 195 (210) - w. 24 - d. 8

Composition:
• Reclining seat with chromed brass frame, seat 
   surface in satin-finish Plexiglas – thickness 
   1 cm – carrying capacity: 180 kg
• Aluminium structure – thickness 0,3 cm – with 
   powder paint finish
• Satin-finish Plexiglas shelf, thickness 0,8 cm 
• Mechanical or thermostatic tapware in 
   chromium-plated brass
• 3 orientable hydrojets
• Water intake/ hand-held shower holder in 
   chromium-plated brass
• Showerhead arm in chromium-plated brass
• Shower head and hand-held shower in ABS

Standard accessories:
Two 1/2” hoses
One wall-mounting kit
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Dimensioni: H 195 (210)  L 22  P 9

Composizione:
• sedile reclinabile con struttura in ottone 
   cromato, seduta in plexiglass satinato sp. 1cm 
• portata 180 kg.
• cassa in alluminio sp. 0,3cm verniciata con 
   trattamento a polveri
• mensola portaoggetti in plexiglass satinato 
   sp. 0,8cm
• rubinetteria in ottone cromato meccanica o 
   termostatica
• n° 3 idrogetti direzionabili
• presa acqua/supp. doccetta in ottone cromato
• braccetto soffione in ottone cromato
• soffione e doccetta in ABS

Dotazione:
n° 2 flessibili da 1/2”
n° 1 kit fissaggio a muro

Dimensions: h. 195 (210) - w. 22 - d. 9

Composition:
• Reclining seat with chromed brass frame; 
   seat surface in satin-finish Plexiglas – 
   thickness 1 cm – carrying capacity: 180 kg.
• Aluminium structure – thickness 0,3 cm – with 
   powder paint finish
• Satin-finish Plexiglas shelf, thickness 0,8 cm 
• Mechanical or thermostatic tapware in 
   chromium-plated brass
• 3 orientable hydrojets
• Water intake/ hand-held shower holder in 
   chromium-plated brass
• Showerhead arm in chromium-plated brass
• Shower head and hand-held shower in ABS

Standard accessories:
Two 1/2” hoses
One wall-mounting kit

Corner Comfort 
195 3v
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Corner 120 3v

Dimensioni: H 120  L 22  P 9

Composizione:

• cassa in alluminio sp. 0,3cm verniciata con 
   trattamento a polveri
• mensola portaoggetti in plexiglass satinato 
   sp. 0,8cm
• rubinetteria in ottone cromato meccanica 
   o termostatica
• n° 2 idrogetti direzionabili
• presa acqua/supp. doccetta in ottone cromato
• braccetto soffione in ottone cromato
• soffione e doccetta in ABS

Dotazione:
n° 2 flessibili da 1/2”
n° 1 kit fissaggio a muro

Dimensions: h. 120 - w. 22 - d. 9

Composition:

• Aluminium structure – thickness 0,3 cm – with 
   powder paint finish
• Satin-finish Plexiglas shelf, thickness 0,8 cm 
• Mechanical or thermostatic tapware in 
   chromium-plated brass
• 2 orientable hydrojets
• Water intake/ hand-held shower holder in 
   chromium-plated brass
• Showerhead arm in chromium-plated brass
• Shower head and hand-held shower in ABS

Standard accessories:
Two 1/2” hoses
One wall-mounting kit
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Dimensioni: H 120  L 24  P 8

Composizione:

• cassa in alluminio sp. 0,3cm verniciata con 
   trattamento a polveri
• mensola portaoggetti in plexiglass satinato 
   sp. 0,8cm
• rubinetteria in ottone cromato meccanica 
   o termostatica
• n° 2 idrogetti direzionabili
• presa acqua/supp. doccetta in ottone cromato
• braccetto soffione in ottone cromato
• soffione e doccetta in ABS

Dotazione:
n° 2 flessibili da 1/2”
n° 1 kit fissaggio a muro

Dimensions: h. 120 - w. 24 - d. 8

Composition:

• Aluminium structure – thickness 0,3 cm – with 
   powder paint finish
• Satin-finish Plexiglas shelf, thickness 0,8 cm 
• Mechanical or thermostatic tapware in 
   chromium-plated brass
• 2 orientable hydrojets
• Water intake/ hand-held shower holder in 
   chromium-plated brass
• Showerhead arm in chromium-plated brass
• Shower head and hand-held shower in ABS

Standard accessories:
Two 1/2” hoses
One wall-mounting kit

Wall 120 3v



Dimensioni: H 150  L 24  P 8

Composizione:

• cassa in alluminio sp. 0,3cm verniciata con 
   trattamento a polveri
• mensola portaoggetti in plexiglass satinato  
   sp. 0,8cm
• rubinetteria in ottone cromato meccanica 
   o termostatica
• n° 2 idrogetti direzionabili
• presa acqua/supp. doccetta in ottone cromato
• bocca di riempimento vasca
• braccetto soffione in ottone cromato
• soffione e doccetta in ABS

Dotazione:
n° 2 flessibili da 1/2”
n° 1 kit fissaggio a muro

Dimensions: h. 150 - w. 24 - d. 8

Composition:

• Aluminium structure – thickness 0,3 cm – with 
   powder paint finish
• Satin-finish Plexiglas shelf, thickness 0,8 cm 
• Mechanical or thermostatic tapware in 
   chromium-plated brass
• 2 orientable hydrojets
• Water intake/ hand-held shower holder in 
   chromium-plated brass
• Filler for the bath
• Showerhead arm in chromium-plated brass
• Shower head and hand-held shower in ABS

Standard accessories:
Two 1/2” hoses
One wall-mounting kit

Wall SV 150 4v
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Dimensioni: H 120  L 22  P 9

Composizione:

• cassa in alluminio sp. 0,3cm verniciata con 
   trattamento a polveri
• mensola portaoggetti in plexiglass satinato 
   sp. 0,8cm
• rubinetteria in ottone cromato
• n° 2 idrogetti direzionabili
• asta saliscendi in ottone cromato
• doccetta 1F in ABS

Dotazione:
n° 2 flessibili da 1/2”
n° 1 kit fissaggio a muro

Dimensions: h. 120 - w. 22 - d. 9

Composition:

• Aluminium structure – thickness 0,3 cm – with 
   powder paint finish
• Satin-finish Plexiglas shelf, thickness 0,8 cm 
• Chromed brass tapware 
• 2 orientable hydrojets
• Chromed brass slide bar
• 1function hand-held shower in ABS

Standard accessories:
Two 1/2” hoses
One wall-mounting kit

Corner 120 2v
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Dimensioni: H 120  L 24  P 8

Composizione:

• cassa in alluminio sp. 0,3cm verniciata con 
   trattamento a polveri
• mensola portaoggetti in plexiglass satinato 
   sp. 0,8cm
• rubinetteria in ottone cromato
• n° 2 idrogetti direzionabili
• asta saliscendi in ottone cromato
• doccetta 1F in ABS

Dotazione:
n° 2 flessibili da 1/2”
n° 1 kit fissaggio a muro

Dimensions: h. 120 - w. 24 - d. 8

Composition:

• Aluminium structure – thickness 0,3 cm – with 
   powder paint finish
• Satin-finish Plexiglas shelf, thickness 0,8 cm 
• Chromed brass tapware 
• 2 orientable hydrojets
• Chromed brass slide bar
• 1function hand-held shower in ABS

Standard accessories:
Two 1/2” hoses
One wall-mounting kit

Wall 120 2v
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Minimal

Dimensioni: H100 – 150 L22 P9

Asta doccia telescopica in ottone
cromato completa di:

• Rubinetteria Meccanica o Termostatica
• Deviatore
• Soffione orientabile in ABS
• Doccetta in ABS regolabile in altezza
• Flessibile

Dimensions: H100 – 150 L22 P9

Telescopic shower rod in chrome plated
brass complete:

• Mechanical or Thermostatic tapware
• Flow deviator
• Orientable showerhead in ABS
• ABS hand shower with adjustable height
• Shower hose
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Supporto doccetta regolabile in altezza
ABS hand shower with adjustable height



Rain 110Rain Plus 110

Doccetta in ABS 5 funzioni Ø 13 cm ECO Air

•	 Regolatore altezza in ottone cromato
•	 Asta saliscendi H110
•	 Flessibile in gomma L170
•	 Miscelatore monocomando Meccanico

Hand shower ABS Ø 13 cm mod.ECO Air

•	 Height regulator in chromium-plated 
brass

•	 Slide bar  h110
•	 Flexible rubber L170
•	 Mechanic Single Lever Mixer 

 

•	 Asta saliscendi H110 con regolatore altezza in 
ottone cromato

•	 Doccetta in ABS 5 funzioni Ø 13 cm ECO Air
•	 Flessibile in gomma L170
•	 Miscelatore monocomando Meccanico
•	 Carter in alluminio sp. 2.5 mm
•	 mensola portaoggetti sagomata L60 DX o SX

•	 Slide bar  h110 with chromed brass high regulator 
•	 Hand shower ABS cm mod.ECO Air
•	 Flexible chromed  rubber L170
•	 Mechanic Single Lever Mixer 
•	 Shaped shef L60 DX or SX
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Rain Plus 110 color grigio con 
mensola sagomata SX

Rain Plus 110 grey colour with a shaped 
shelf  (on the Left)



Rubinetteria MECCANICA (Standard)
manopola sup. deviatore
manopola inf. miscelatore

MECHANICAL tapware 
Upper control knob: flow deviator
Lower control knob: mixer 

Colori realizzati con tecnologia di verniciatura a 
polveri termoindurenti ad alte prestazioni.
Il processo di vernicaitura Metal-Tech garantisce 
standard elevatissimi di resistenza in condizioni 
di elevata umidità e variazioni di temperatura.

The colours are treated with thermosetting 
powder.
The painting process of Metal-Tech guarantees 
high standards of resistance of high humidity 
and temperature changes.

Rubinetteria MECCANICA (Standard)
MECHANICAL tapware 

Rubinetteria TERMOSTATICA (Optional)
manopola sup. deviatore
manopola inf. miscelatore

THERMOSTATIC tapware
Upper control knob: flow deviator
Lower control knob: mixer

Rubinetteria TERMOSTATICA (Optional)
THERMOSTATIC tapware
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Rubinetteria TapsColori disponibili   Available Colors 

RP PORPORA / PURPLE

SB SABBIA / SAND 

PT PIETRA / STONE 

GR GRIGIO / GREY 

BN  BIANCO / WHITE
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A - area per posizionamento uscite acqua calda/fredda,  
      predisporre nr. 2 curve in ottone 1/2” filo muro

B - Alimentazione elettrica con cavo 3x2,5 mm
     di tipo H05 V V-f tripolare
     
N.B. per un corretto funzionamento della strumentazione
deve essere garantita una pressione da 1,5 a 3 bar. 
Si consiglia, inoltre, l’installazione di un filtro per l’alimentazione
dell’acqua da 100 micron e di un dispositivo anticalcare.

A - area for positioning hot / cold water outputs, equipped 
      with no. 2 brass 1/2” curves, flush with the wall

B - Power supply with a 3x2.5 mm 
      H05 V V-f tripolar type cable

N.B. for the correct functioning of the equipment there 
must be a guaranteed pressure of 1.5 to 3 bar.
In addition, the installation of a 100 micron filter for the water 
supply, and an anti-limescale device, is recommended.

A - area per posizionamento uscite acqua calda/fredda,  
      predisporre nr. 2 curve in ottone 1/2” filo muro

B - Alimentazione elettrica con cavo 3x2,5 mm
     di tipo H05 V V-f tripolare
     
N.B. per un corretto funzionamento della strumentazione
deve essere garantita una pressione da 1,5 a 3 bar. 
Si consiglia, inoltre, l’installazione di un filtro per l’alimentazione
dell’acqua da 100 micron e di un dispositivo anticalcare.

A - area for positioning hot / cold water outputs, equipped 
      with no. 2 brass 1/2” curves, flush with the wall

B - Power supply with a 3x2.5 mm 
      H05 V V-f tripolar type cable

N.B. for the correct functioning of the equipment there 
must be a guaranteed pressure of 1.5 to 3 bar.
In addition, the installation of a 100 micron filter for the water 
supply, and an anti-limescale device, is recommended.
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FUSION 195 5V
5 funzioni + cromoterapia 5 Function
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WAVE 195 5V 
5 Funzioni  5 Function

WAVE 145 3V 
3 Funzioni  3 Function

WAVE 145 N 3V
3 Funzioni  3 Function

A - area per posizionamento uscite acqua calda/fredda,  
      predisporre nr. 2 curve in ottone 1/2” filo muro

N.B. per un corretto funzionamento della strumentazione
deve essere garantita una pressione da 1,5 a 3 bar. 
Si consiglia, inoltre, l’installazione di un filtro per l’alimentazione
dell’acqua da 100 micron e di un dispositivo anticalcare.

A - area for positioning hot / cold water outputs, equipped 
      with no. 2 brass 1/2” curves, flush with the wall

N.B. for a correct functioning of the equipment there must be a 
guaranteed pressure of 1.5 to 3 Bar. In addition, the installation 
of a 100 micron filter for the water supply, and an anti-
limescale device, is recommended.

48 49

620

20
50

180

280

12520
10

550
340

10
0

AA

180 180

15
0

10
50

AA

150 150

15
0

10
50

620

20
50

180

280

12520
10

550
340

60
0



51

WAVE 120 3V BUILT-INN 
3 Funzioni  3 Function

WAVE COMBY 154 3V 
3 Funzioni  3 Function

A - area per posizionamento uscite acqua calda/fredda,  
      predisporre nr. 2 curve in ottone 1/2” filo muro

N.B. per un corretto funzionamento della strumentazione
deve essere garantita una pressione da 1,5 a 3 bar. 
Si consiglia, inoltre, l’installazione di un filtro per l’alimentazione
dell’acqua da 100 micron e di un dispositivo anticalcare.

A - area for positioning hot / cold water outputs, equipped 
      with no. 2 brass 1/2” curves, flush with the wall

N.B. for a correct functioning of the equipment there must be a 
guaranteed pressure of 1.5 to 3 Bar. In addition, the installation 
of a 100 micron filter for the water supply, and an anti-
limescale device, is recommended.

A - area per posizionamento uscite acqua calda/fredda,  
      predisporre nr. 2 curve in ottone 1/2” filo muro

N.B. per un corretto funzionamento della strumentazione
deve essere garantita una pressione da 1,5 a 3 bar. 
Si consiglia, inoltre, l’installazione di un filtro per l’alimentazione
dell’acqua da 100 micron e di un dispositivo anticalcare.

A - area for positioning hot / cold water outputs, equipped 
      with no. 2 brass 1/2” curves, flush with the wall

N.B. for a correct functioning of the equipment there must be a 
guaranteed pressure of 1.5 to 3 Bar. In addition, the installation 
of a 100 micron filter for the water supply, and an anti-
limescale device, is recommended.
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WALL 195 3V 
   

CORNER 195 3V 
3 Funzioni  3 Function

A - area per posizionamento uscite acqua calda/fredda,  
      predisporre nr. 2 curve in ottone 1/2” filo muro

N.B. per un corretto funzionamento della strumentazione
deve essere garantita una pressione da 1,5 a 3 bar. 
Si consiglia, inoltre, l’installazione di un filtro per l’alimentazione
dell’acqua da 100 micron e di un dispositivo anticalcare.

A - area for positioning hot / cold water outputs, equipped 
      with no. 2 brass 1/2” curves, flush with the wall

N.B. for a correct functioning of the equipment there must be a 
guaranteed pressure of 1.5 to 3 Bar. In addition, the installation 
of a 100 micron filter for the water supply, and an anti-
limescale device, is recommended.

A - area per posizionamento uscite acqua calda/fredda,  
      predisporre nr. 2 curve in ottone 1/2” filo muro

N.B. per un corretto funzionamento della strumentazione
deve essere garantita una pressione da 1,5 a 3 bar. 
Si consiglia, inoltre, l’installazione di un filtro per l’alimentazione
dell’acqua da 100 micron e di un dispositivo anticalcare.

A - area for positioning hot / cold water outputs, equipped 
      with no. 2 brass 1/2” curves, flush with the wall

N.B. for a correct functioning of the equipment there must be a 
guaranteed pressure of 1.5 to 3 Bar. In addition, the installation 
of a 100 micron filter for the water supply, and an anti-
limescale device, is recommended.
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WALL 120 3V 
3 Funzioni  3 Function

CORNER 120 3V 
3 Funzioni  3 Function

A - area per posizionamento uscite acqua calda/fredda,  
      predisporre nr. 2 curve in ottone 1/2” filo muro

N.B. per un corretto funzionamento della strumentazione
deve essere garantita una pressione da 1,5 a 3 bar. 
Si consiglia, inoltre, l’installazione di un filtro per l’alimentazione
dell’acqua da 100 micron e di un dispositivo anticalcare.

A - area for positioning hot / cold water outputs, equipped 
      with no. 2 brass 1/2” curves, flush with the wall

N.B. for a correct functioning of the equipment there must be a 
guaranteed pressure of 1.5 to 3 Bar. In addition, the installation 
of a 100 micron filter for the water supply, and an anti-
limescale device, is recommended.

A - area per posizionamento uscite acqua calda/fredda,  
      predisporre nr. 2 curve in ottone 1/2” filo muro

N.B. per un corretto funzionamento della strumentazione
deve essere garantita una pressione da 1,5 a 3 bar. 
Si consiglia, inoltre, l’installazione di un filtro per l’alimentazione
dell’acqua da 100 micron e di un dispositivo anticalcare.

A - area for positioning hot / cold water outputs, equipped 
      with no. 2 brass 1/2” curves, flush with the wall

N.B. for a correct functioning of the equipment there must be a 
guaranteed pressure of 1.5 to 3 Bar. In addition, the installation 
of a 100 micron filter for the water supply, and an anti-limescale 
device, is recommended.
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WALL 120 2V 
2 Funzioni  2 Function

CORNER 120 2V 
2 Funzioni  2 Function

A - area per posizionamento uscite acqua calda/fredda,  
      predisporre nr. 2 curve in ottone 1/2” filo muro

N.B. per un corretto funzionamento della strumentazione
deve essere garantita una pressione da 1,5 a 3 bar. 
Si consiglia, inoltre, l’installazione di un filtro per l’alimentazione
dell’acqua da 100 micron e di un dispositivo anticalcare.

A - area for positioning hot / cold water outputs, equipped 
      with no. 2 brass 1/2” curves, flush with the wall

N.B. for a correct functioning of the equipment there must be a 
guaranteed pressure of 1.5 to 3 Bar. In addition, the installation 
of a 100 micron filter for the water supply, and an anti-
limescale device, is recommended.

A - area per posizionamento uscite acqua calda/fredda,  
      predisporre nr. 2 curve in ottone 1/2” filo muro

N.B. per un corretto funzionamento della strumentazione
deve essere garantita una pressione da 1,5 a 3 bar. 
Si consiglia, inoltre, l’installazione di un filtro per l’alimentazione
dell’acqua da 100 micron e di un dispositivo anticalcare.

A - area for positioning hot / cold water outputs, equipped 
      with no. 2 brass 1/2” curves, flush with the wall

N.B. for a correct functioning of the equipment there must be a 
guaranteed pressure of 1.5 to 3 Bar. In addition, the installation 
of a 100 micron filter for the water supply, and an anti-limescale 
device, is recommended.
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WALL SV 150 4V 
4 Funzioni  4 Function

CORNER SV 150 4V 
4 Funzioni  4 Function

A - area per posizionamento uscite acqua calda/fredda,  
      predisporre nr. 2 curve in ottone 1/2” filo muro

N.B. per un corretto funzionamento della strumentazione
deve essere garantita una pressione da 1,5 a 3 bar. 
Si consiglia, inoltre, l’installazione di un filtro per l’alimentazione
dell’acqua da 100 micron e di un dispositivo anticalcare.

A - area for positioning hot / cold water outputs, equipped 
      with no. 2 brass 1/2” curves, flush with the wall

N.B. for a correct functioning of the equipment there must be a 
guaranteed pressure of 1.5 to 3 Bar. In addition, the installation 
of a 100 micron filter for the water supply, and an anti-
limescale device, is recommended.

A - area per posizionamento uscite acqua calda/fredda,  
      predisporre nr. 2 curve in ottone 1/2” filo muro

N.B. per un corretto funzionamento della strumentazione
deve essere garantita una pressione da 1,5 a 3 bar. 
Si consiglia, inoltre, l’installazione di un filtro per l’alimentazione
dell’acqua da 100 micron e di un dispositivo anticalcare.

A - area for positioning hot / cold water outputs, equipped 
      with no. 2 brass 1/2” curves, flush with the wall

N.B. for a correct functioning of the equipment there must be a 
guaranteed pressure of 1.5 to 3 Bar. In addition, the installation 
of a 100 micron filter for the water supply, and an anti-limescale 
device, is recommended.
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WALL SV 150 2V 
2 Funzioni  2 Function

CORNER SV 150 2V 
2 Funzioni  2 Function

A - area per posizionamento uscite acqua calda/fredda,  
      predisporre nr. 2 curve in ottone 1/2” filo muro

N.B. per un corretto funzionamento della strumentazione
deve essere garantita una pressione da 1,5 a 3 bar. 
Si consiglia, inoltre, l’installazione di un filtro per l’alimentazione
dell’acqua da 100 micron e di un dispositivo anticalcare.

A - area for positioning hot / cold water outputs, equipped 
      with no. 2 brass 1/2” curves, flush with the wall

N.B. for a correct functioning of the equipment there must be a 
guaranteed pressure of 1.5 to 3 Bar. In addition, the installation 
of a 100 micron filter for the water supply, and an anti-
limescale device, is recommended.

A - area per posizionamento uscite acqua calda/fredda,  
      predisporre nr. 2 curve in ottone 1/2” filo muro

N.B. per un corretto funzionamento della strumentazione
deve essere garantita una pressione da 1,5 a 3 bar. 
Si consiglia, inoltre, l’installazione di un filtro per l’alimentazione
dell’acqua da 100 micron e di un dispositivo anticalcare.

A - area for positioning hot / cold water outputs, equipped 
      with no. 2 brass 1/2” curves, flush with the wall

N.B. for a correct functioning of the equipment there must be a 
guaranteed pressure of 1.5 to 3 Bar. In addition, the installation 
of a 100 micron filter for the water supply, and an anti-limescale 
device, is recommended.
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MINIMAL 
Asta doccia esterna 2 funzioni Shower rod outer 2 function

RAIN PLUS 110 

RAIN 110 

130 - 170

50

Vista frontale

Vista dall’alto

100
251

MISCELATORE MECCANICO
MECHANICAL TAPWARE 

MISCELATORE TERMOSTATICO
THERMOSTATIC TAPWARE

=

Vista frontale

Vista dall’alto

=
264

130 - 170

N.B. per un corretto funzionamento della strumentazione
deve essere garantita una pressione da 1,5 a 3 bar. 
Si consiglia, inoltre, l’installazione di un filtro per l’alimentazione
dell’acqua da 100 micron e di un dispositivo anticalcare.

N.B. for a correct functioning of the equipment there must be a 
guaranteed pressure of 1.5 to 3 Bar. In addition, the installation 
of a 100 micron filter for the water supply, and an anti-limescale 
device, is recommended.

N.B. per un corretto funzionamento della strumentazione
deve essere garantita una pressione da 1,5 a 3 bar. 
Si consiglia, inoltre, l’installazione di un filtro per l’alimentazione
dell’acqua da 100 micron e di un dispositivo anticalcare.

N.B. for a correct functioning of the equipment there must be a 
guaranteed pressure of 1.5 to 3 Bar. In addition, the installation 
of a 100 micron filter for the water supply, and an anti-limescale 
device, is recommended.

A - area per posizionamento uscite acqua calda/fredda,
predisporre nr. 2 curve in ottone 1/2” lo muro

A - area for positioning hot / cold water outputs, equipped
with no. 2 brass 1/2” curves, ush with the wall
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Metal-Tech  S.r.l.   
Sede Legale: 
Zona Industriale sul Cosa, 23 - 33097 Spilimbergo (PN)

Stabilimento Produttivo: 
Via G. Ellero, 23 - 33021 Ampezzo (UD)

Tel. + 39 0433 80518  Fax + 39 0433 80545
www.metaltech-egena.it  infoegena@mt-e.it
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